
Barro de Medellín  M26 

«Andar por el barrio» - Vocabulario 
 
Para Camilo y Andrés es muy importante andar por el barrio. Y tienen maneras diferentes de 
hacerlo. Aquí tienes una lista alfabética de verbos de movimiento y su traducción al alemán.  

1. Lee la lista.  
2. Elige los verbos más típicos por sus movimientos.  

 
abandonar (verlassen) 
acceder a (Zugang haben zu, eintreten in) 
acercarse a (sicher annähern an) 
acompañar (begleiten) 
acudir a (herbeilaufen, sich hinwenden) 
alejarse de (sich entfernen) 
apartarse de (abrücken von) 
aproximarse a (sich annähern an) 
ascender hasta (hinaufsteigen zu) 
atravesar (überkehren, durchqueren) 
bajar (hinabsteigen) 
bordear algo (an etwas entlang gehen) 
cambiar de dirección (die Richtung ändern) 
caminar de un lado a otro (hin- und her  
            gehen) 
caminar por (gehen, wandern durch) 
continuar (weitergehen) 
correr (rennen) 
cruzar (überqueren) 
dar (cuatro) pasos ((vier) Schritte machen) 
dar una vuelta (eine Runde drehen) 
dar un paseo (einen Spaziergang machen) 
descender (hinabsteigen) 
deslizarse (rutschen, ausrutschen) 
detenerse (anhalten, sich aufhalten) 
dirigirse a (sich wenden in, an) 
echar a andar, a correr (zu gehen / rennen  
            beginnen) 
echar una carrera (ein Wettrennen machen) 
entrar (eintreten, betreten) 
escalar (erklimmen, hinaufklettern) 
escapar (fortlaufen, entkommen) 
esquivar (ausweichen, umgehen) 
girar (wenden, abbiegen) 
guiar sus pasos en una dirección (seine  
            Schritte in eine Richtung lenken) 
hacer varios viajes (mehrmals hin und her  
            laufen) 

huir (fliehen) 
ir a (gehen zu) 
ir andando (zu Fuß gehen) 
irse (weggehen) 
llegar a/de (kommen zu, nach / von) 
marchar (gehen) 
marcharse (weggehen) 
moverse (sich bewegen) 
moverse con sigilo (sich vorsichtig bewegen) 
moverse de un lado a otro (sich von einer  
            Seite zur anderen bewegen) 
parar (anhalten) 
pasar al interior (ins Innere, hinein gehen) 
pasar por (hindurch, vorbei gehen) 
pasar tiempo yendo y viniendo (Zeit damit  
            verbringen, hin und her zu laufen) 
pasear (spazieren gehen) 
perseguir a (jdn verfolgen) 
perseguirse (einander verfolgen, nachlaufen) 
regresar (de) (zurückkehren von, aus) 
retirarse (sich zurückziehen) 
salir (hinausgehen) 
salir al paso a alguien (jdm in den Weg  
            treten) 
salir corriendo (hinaus rennen) 
saltar (springen) 
seguir algo, a alguien (jdm, etwas folgen) 
subir (einsteigen, hochsteigen) 
tambalearse (schwanken, taumeln) 
vagabundear (herumstreichen, sich  
            herumtreiben) 
vagar por las calles (sich durch die Straßen  
            treiben) 
venir de (kommen von) 
viajar por (reisen durch) 
volver (zurückkehren) 
zigzaguear (im Zickzack laufen) 
 

 
¡¡Esta lista también será útil cuando tengas que escribir tus propios textos!! 


